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Zagajewski jest jednym z najcz ciej cytowanych, przywo ywanych i parafrazowanych
poetów wspó czesnych. Jego niepowtarzalna dykcja poetycka sta a si  swego rodzaju zna-
kiem rozpoznawczym, równie cz sto wywo uj cym sprzeciw, co aprobat 1.

DO POWY SZEGO CYTATU Z KSI KI ANNY CZABANOWSKIEJ-WRÓBEL NALE A OBY
jeszcze doda , e Zagajewski jest jednym z najcz ciej przywo ywanych polskich
poetów nie tylko w kraju, ale i za granic . Celem mojego wywodu nie b dzie
wy cznie skatalogowanie i wyliczenie artyku ów prasowych czy recenzji za-
chodnich krytyków dotycz cych poezji lub prozy Zagajewskiego, lecz ukazanie
pewnych punktów wspólnych. Cz ciowo wykorzystam w tym artykule zesta-
wienie g osów zachodniej krytyki europejskiej dokonane przez Jaros awa Klej-
nockiego w jego ksi ce Bez utopii? Rzecz o poezji Adama Zagajewskiego2. Po-
ni szy tekst jest jedynie krótkim zarysowaniem problematyki zwi zanej z recep-
cj  dzie  Zagajewskiego w Europie i USA i ma za zadanie ukaza  ogólne prze-
miany w postrzeganiu twórczo ci tego poety.

W przypadku autora Jecha  do Lwowa wp yw na mo liwo  poznania jego
twórczo ci przez zachodnich odbiorców mia a bez w tpienia decyzja Zagajew-
skiego o wyje dzie do Pary a na pocz tku lat 80. Patrzono wówczas na jego
literacki dorobek g ównie przez pryzmat wydarze  historycznych przetaczaj cych
si  przez Polsk : stan wojenny, Okr g y Stó , a pó niej upadek komunizmu. Na-

1 A. Czabanowska-Wróbel, Poszukiwanie blasku, o poezji Adama Zagajewskiego, Kraków, Univer-
sitas, 2005, s. 225.

2 J. Klejnocki, Bez utopii? Rzecz o poezji Adama Zagajewskiego, Wa brzych, Wyd. Ruta, 2002, s. 275.
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le y jednak pami ta , e Zagajewski, b d c jednym z twórców Nowej Fali, ju  na
pocz tku swojej dobrowolnej emigracji uznany zosta  za poet  i eseist  antyre i-
mowego i pocz tkowo traktowany by  jak polski odpowiednik Josifa Brodskiego
(napisa  nawet wiersz Rosja wchodzi do Polski dedykowany Brodskiemu, który
ukaza  si  w roku 1989 w „Tygodniku Solidarno ”). Ówcze ni krytycy najcz -
ciej skupiaj  si  na wydanej w Pary u ksi ce Solidarno  i samotno . Autor

pochodz cy z Polski i umieszczaj cy w tytule ksi ki s owo „solidarno ” budzi
jednoznaczne skojarzenia. Postrzegano zatem Zagajewskiego jako emisariusza
kraju pogr onego w komunistycznej niewoli, który, korzystaj c z zachodniej
wolno ci s owa, stawia diagnozy dla Europy rodkowej. Zapewne by  on dla
wielu postaci  egzotyczn , przybyszem zza elaznej kurtyny. Autorzy recenzji
najcz ciej podejmuj  kontekst historyczny i spo eczno-polityczny jego twórczo-
ci (co te  zauwa a Klejnocki). Doskona ym podsumowaniem kilku zaprezento-

wanych przez Klejnockiego recenzji ze szwedzkich gazet s , moim zdaniem,
s owa jednego z tamtejszych krytyków Ulli Siljeholma, który, omawiaj c Od  do
wielo ci i Solidarno  i samotno , pisze, e s  to:

Ksi ki napisane nie tylko dla polskiego odbiorcy […], maj  one pewnie co  jeszcze do
zakomunikowania dla nas na Zachodzie. Mówi  one o roli i uczuciach intelektualisty w kra-
ju, który nie bardzo przypomina kraje s siednie3.

O liryce Zagajewskiego pisa  w 1989 roku niemiecki krytyk Harald Hartung we
„Frankfurter Allgemeine Zeitung”:

Kto zna liryk  Zagajewskiego ten wie, e nie jest ona naiwnym uogólnieniem. […] W jego
wierszach jest zakl ty ból osobistej straty i politycznej kl ski. Kl ska ta jawi si  Zagajew-
skiemu w pewnym stopniu jako szansa. […] Nikt nie jest oczywi cie stworzony do kl ski.
Pokolenie 68, którego przedstawicielem jest Zagajewski, rozpocz o swoj  dzia alno
z wielkimi, trze wymi nadziejami i zdecydowanymi postulatami4.

Wraz ze zmian  poetyckiej koncepcji, któr  cz  krytyki okre la jako nag y
i niespodziewany zwrot lub wr cz zdrad  dawnych, nowofalowych idea ów (cho
ja wol  widzie  w tym powolne dojrzewanie do odej cia od postulatów Nowej
Fali i pocz tek nowej poetyckiej drogi Adama Zagajewskiego), równie  i rozpo-
znania krytyków pod aj  w inn  stron . Recenzje z lat 90. przynosz  odmienny
ton odczytywania twórczo ci autora Dwóch miast. Przyk adem mo e by  recenzja
Klausa Konjetzky’ego z „Süddeutsche Zeitung” z roku 1997:

Zagajewskiemu – w odró nieniu od wspó czesnej niemieckiej liryki – udaje si  pogodzi  ra-
cjonalizm i uczucie, refleksj  i odczuwanie; uwalnia patos od bólu istnienia (weltschmerz),
trze w  rejestracj  rzeczywisto ci od oboj tnej dowolno ci i zyskuje przez to wznios y, a zara-

3 J. Klejnocki, Bez utopii?…, s. 278.
4 Tam e, s. 283.
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zem spokojny ton, w którym opowiada o przedziwnym wiecie. I co zadziwiaj ce – czujemy si
w nim jak w wiecie ba ni (w którym wszystko jest dla nas oczywiste), niczym w wiecie sen-
nej realno ci, prze adowanym histori , do wiadczeniem, wspomnieniami, t sknotami. […] S
takie [wiersze Zagajewskiego – przyp. mój J.H.], jakby smutek wzi  do r ki, a rado  chwyci
za warkocz. Rzeczy w tych wierszach nabieraj  nowego kontekstu (w tak widzianym wiecie)
i zyskuj  przez to swój ludzki wymiar; mo na to nazwa  metafizyk 5.

Odmienno  poetyckiej optyki sprawia, e zanikaj  u krytyków „narz dzia” do
opisywania tej twórczo ci jedynie przez pryzmat totalitaryzmu. Powoli w recen-
zjach dotycz cych poezji czy prozy kontekst spo eczno-polityczny odgrywa coraz
mniejsz  rol . Zagajewski lat 90. rozpoznawany przez europejskich krytyków
staje si  poet  kultury, metafizyki i obro c  stylu wysokiego.

Po tym krótkim zarysowaniu sytuacji krytycznego odbioru dzie  Zagajewskiego
w Europie chcia bym przy pomocy kilku cytatów poruszy  i zobrazowa  t  sam
problematyk  w Stanach Zjednoczonych. Na pocz tku nale a oby zaznaczy
i wyja ni , e zainteresowanie krytyków ameryka skich twórczo ci  Zagajew-
skiego by o zdecydowanie mniejsze ni  w Europie, lecz wynika  to mo e rów-
nie  z pewnej hermetyczno ci ameryka skiej krytyki i niezrozumienia specyfiki
krajów z tzw. Europy rodkowej. Oczywi cie zdaj  sobie spraw  z dokonanego
przeze mnie uogólnienia i nie rozci gam tej opinii na ca  ameryka sk  krytyk ,
niemniej jednak ówczesne ró nice w systemach politycznych, a po rednio rów-
nie  odmienno  spo eczno-kulturowa bez w tpienia mia y znaczenie w odbiorze
twórczo ci Zagajewskiego. W a ciwie równocze nie z krytykami europejskimi
równie  w USA zauwa a si  te same tendencje krytyczne, wed ug których Zaga-
jewski najpierw opisywany jest niemal wy cznie jako uciekinier z Europy
Wschodniej, a jego twórczo  jest komentowana odniesieniami politycznymi.
Jeden z ameryka skich krytyków, Baron Wormser, w artykule z roku 1987 pisze:

aden cz owiek ani kraj nie cierpi bez przerwy. Cia o ludzkie, tak jak organizm pa stwo-
wy, nauczy o si y , znosz c t py ból i sporadyczne uk ucia. […] Tak wi c poeta musi do-
wie  prawomocno ci swego modelu ycia, skonfrontowa  cz sto dwuznaczne do wiadcze-
nie swojego czasu ze wi to ci  i ask , jakie s  w jego posiadaniu. Musi równie  przyj , i
nie wszystko uda mu si  ocali . Taka poezja jest antytez  kategoryzuj cej nowomowy, tak
drogiej sercom marksistowskich biurokratów. To poezja, która próbuje wyznaczy  granice
wolno ci, a wi c depcze uprzedzenia i aprioryczne za o enia6.

Lata 90. przynosz  nowe (nowe zarówno w sensie odmiennej ni  dotychczas
mowy poetyckiej Zagajewskiego, jak i tematyki jego utworów prozatorskich)
wypowiedzi krytyków zauwa aj cych jego literack  metamorfoz . John Ashbery,
oddaj c swój g os w ankiecie tygodnika „Time” na najciekawsz  ksi k  1995
roku, pisze o ameryka skim wydaniu Dwóch miast:

5 Tam e, s. 282.
6 Tam e, s. 287–288.
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W 1996 nadrobi em zaleg o ci z roku ubieg ego: przeczyta em wybór esejów i krótkich
utworów prozatorskich Adama Zagajewskiego Dwa miasta […]. O ile mi wiadomo, publika-
cja ta nie wywo a a szerszego rozg osu. Najciekawsze s  zapiski z podró y, przemy lenia na
temat twórczo ci Stendhala, Brunona Schulza czy Paula Léutauda, a szczególnie wspomnienia
z okresu dojrzewania w Polsce lat pi dziesi tych. Czasem jego satyra polityczna wydaje si
zbyt ostra […]. To wspania a ksi ka, przypominaj ca troch  Pasternakowski List elazny7.

Niew tpliwie g os Ashbery’ego móg  si  przyczyni  do wi kszego zaintereso-
wania twórczo ci  Zagajewskiego, który by  mo e dla wielu ameryka skich
krytyków pozostawa  w cieniu. Nie by  chyba jednak Zagajewski twórc  zupe nie
nieznanym, skoro w wydanej w 1994 roku ksi ce The Western Canon: the Books
and Schools of the Ages8 Harold Bloom umieszcza Zagajewskiego (razem z Mi-
oszem, Lemem, Schulzem, Gombrowiczem i Herbertem) w ród najwa niejszych

polskich twórców oraz podaje jako przyk ad jego ameryka ski tom wierszy wy-
branych Tremor. Adam Czerniawski, t umacz literatury polskiej na angielski
uwa a, e powody zaanektowania Zagajewskiego przez Blooma do tego „kano-
nu” polskiej literatury s  bardzo prozaiczne:

On [Bloom – przyp. mój, J.H.] po prostu nie zna naszej literatury, zaledwie tych kilka na-
zwisk obi o mu si  o uszy. Naturalnie nie mo na go wini  za to, e jej nie zna, bo wszystkie-
go wiedzie  nie mo e, ale mo na za to, e udaje, e wszystko wie. Do kanonu wcisn  prawie
ca  brytyjsk  poezj  XIX w., a wi c wedle takich kryteriów zmie ci by si  tam nie tylko
Mickiewicz, S owacki i Norwid, ale tak e Malczewski, Lenartowicz i Asnyk9.

Obecnie Adam Zagajewski jest w Stanach Zjednoczonych jednym z najbardziej
znanych polskich poetów. I raczej trudno by oby okre li  jak du a w tym zas uga
ksi ki Blooma, bo po jej opublikowaniu nie nast pi aden zdecydowany prze om,
je eli chodzi o sytuacj  autora na ameryka skim rynku wydawniczym i o jego pozy-
cj  w „rankingu” ameryka skich krytyków. Masow  popularno , je eli mo na
w ogóle u y  takiego okre lenia wobec tego poety (a na pewno i dzi ki temu
równie  wi ksze zainteresowanie krytyki i czytelników), zapewni a Zagajew-
skiemu publikacja w „New Yorkerze”, po zamachu terrorystycznym na World
Trade Center, jego wiersza Try to praise the mutilated world (Spróbuj opiewa
okaleczony wiat)10. Autor, który poprzez swoj  bogat  przecie  ju  wówczas
twórczo , mia  ugruntowan  pozycj  w literaturze europejskiego Zachodu, sta
si  szeroko komentowany i wszed  na ameryka skie literackie „salony” równie

7 Zob. „Zeszyty Literackie” 1998, nr 61.
8 H. Bloom, The Western Canon: the Books and Schools of the Ages, New York, Harcourt Brace,

1994, s. 558.
9 Hierarchie, kanony, warto ci. Z Adamem Czerniawskim rozmawia Piotr Wilczek, „Opcje” 2001,

nr 5 (40).
10 „New Yorker” 2001, September 24.
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dzi ki „dyskursowi medialnemu”. Nale a oby przy tym wspomnie , e zwi zki
Zagajewskiego z USA si gaj  ko ca lat 80., kiedy rozpocz  prac  na uniwersy-
tecie w Houston.

Wydaje mi si , e percepcj  dzie  Zagajewskiego w USA idealnie móg by okre-
li  cytat z artyku u Bogdany Carpenter A tribute to Adam Zagajewski:

In his poetry, he manages to combine tradition and innovation, participation in a poetic com-
munity, and staunch individualism. The fabric of Zagajewski's poetry is made of disparate ele-
ments: reality and dreams, the keen observation of reality and imagination, artistry and spiritu-
ality, erudition and spontaneity of emotions. In his poetry culture and nature share equal space11.

Zagajewski jest zapewne jednym z niewielu polskich poetów, którego twór-
czo  stosunkowo szybko zacz to t umaczy  w Europie12, a pó niej równie
w Ameryce. Rokrocznie pojawia si  równie  plotka o tym, jakoby autor P ót-
na mia  by  polskim kandydatem do Nagrody Nobla w dziedzinie literatury.
Z o liwi twierdz , e to celowa propaganda „Zeszytów Literackich”. Jakkol-
wiek by nie by o i wbrew zoilom nie sposób nie przyzna , e to w a nie
Adam Zagajewski jest obecnie bodaj najbardziej znanym na zachodzie, za-
równo w Europie, jak i USA, yj cym polskim poet . Pocz tkowo, czyli po
swoim wyje dzie z Polski, by  traktowany przez zachodnioeuropejskich kry-
tyków bardziej chyba jako opozycjonista ni  poeta. Za  dla Amerykanów sta
si  swoistym cznikiem pomi dzy USA a tajemniczym i odleg ym wiatem
Europy rodkowej, elementem jej nieznanego kolorytu. Tak chyba by o kie-
dy , ale wraz z up ywem lat, zmian  poetyki i upadkiem komunizmu, zacz to
widzie  w Zagajewskim kunsztownego poet  i eseist , a nie tylko emigranta.
Obecnie jego twórczo  jest równie cz sto przedmiotem komentarzy nie tylko
w kraju, ale i za granic  i ten rozkwit artyku ów percepcyjnych zapewne
wiadczy równie  o sile tej poezji i jej pi knie. Jak bowiem pisze Zagajewski

w wierszu W cudzym pi knie:

Tylko w cudzym pi knie
jest pocieszenie, w cudzej
muzyce i obcych wierszach13

11 B. Carpenter, A tribute to Adam Zagajewski, „Word Literature Today”, May-August 2005,
s. 14. „W swojej poezji czy [Zagajewski – J.H.] tradycj  i nowoczesno , udzia  w poetyckiej
wspólnocie i wierno  indywidualizmowi. Warsztat poetycki Zagajewskiego sk ada si  z ró no-
rakich elementów: rzeczywisto ci i marze , g bokiej analizy rzeczywisto ci i wyobra ni,
kunsztu s owa i duchowo ci, erudycji i spontanicznych emocji. W jego poezji kultura i natura
zajmuj  jednak  przestrze ” [t um. moje – J.H.].

12 Dot d Zagajewski t umaczony by  na niemiecki, francuski, hiszpa ski, szwedzki, s owacki, serbsko-
-chorwacki i, oczywi cie, na angielski.

13 A. Zagajewski,, Pó ne wi ta. Wybór poezji, Warszawa, PIW, 1998, s. 78.
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Jacek Hnidiuk, doktorant w Katedrze Krytyki Literackiej Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego
Jana Paw a II. Przygotowuje rozpraw  doktorsk  o poezji Adama Zagajewskiego.

W O R D  E C H O E S , O R , T H E  R E C E P T I O N  O F  A D A M  Z A G A J E W S K I ’ S W O R K  I N
E U R O P E A N  A N D  A M E R I C A N  C R I T I C I S M

The article alludes to the reviews of Adam Zagajewski’s poetry written by European and American
critics. The author aims to characterize the poet’s work and point to the transformations and exceptio-
nality of his verse. Also, he is searching for the answer why Zagajewski has won acclaim as one of the
most read Polish writers in America.


